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"Sva ljudska bića rađaju se slobodna i jednaka

 u dostojanstvu i pravima"
(Univerzalna deklaracija o ljudskim pravima UN-a) 
I UVOD
Priprema  Izvještaja o diskriminaciji u Crnoj Gori u prvoj polovini 2011. godine, predviđena je Planom akitvnosti Odbora za ljudska prava Skupštine Crne Gore, za period decembar 2010 - oktobar 2011. godine i planiranim aktivnostima Zaštitnika ljudskih prava i sloboda na zaštiti od diskriminacije kao posebno osjetljivoj, specifičnoj i kompleksnoj oblasti zaštite ljudskih prava i sloboda u najširem smislu.
Zakonom o zabrani diskriminacije ("Službeni list CG", broj 46/10), oblast zaštite od diskriminacije u Crnoj Gori uređena je na nov i sistemski način. Ovim zakonom je, kao matičnim, antidiskriminacionim zakonom razrađena zabrana diskriminacije, konkretizovana zaštita od diskriminacije i uređeni mehanizmi zaštite. Usvajanjem novog Zakona o Zaštitniku ljudskih prava i sloboda Crne Gore ("Službeni list CG", broj 42/11), koji je stupio na snagu 23. avgusta 2011. godine, u potpunosti je zaokružena nadležnost Zaštitnika u oblasti zaštite od diskriminacije, jer je Zaštitnik ljudskih prava i sloboda Crne Gore zakonom određen kao institucionalni mehanizam za zaštitu od diskriminacije. 
Naime, nadležnosti Zaštitnika su, pored diskriminacije koja je počinjena od strane državnih organa, organa lokalnih samouprava, javnih službi i drugih nosilaca javnih ovlašćenja,  proširene i u odnosu na diskriminaciju koja je počinjena od strane pravnih i fizičkih lica, što zahtijeva poseban pristup Zaštitnika  u preventivnom djelovanju, ali i otklanjanju svih oblika diskriminacije. Kada ocijeni da je neophodno, Zaštitnik pred sudom pokreće postupak za zaštitu od diskriminacije ili se u tom postupku, kao umješač, pridružuje diskriminisanom licu.
Izvještajem su obuhvaćene aktivnosti Zaštitnika u bavljenju opštim pitanjima od značaja za zaštitu i unaprjeđenje ljudskih prava i sloboda i sprječavanju i zaštiti od diskriminacije, kao i postupanja po pritužbama građana. 
Zbog relativno kratkog vremena od početka primjene  Zakona o zabrani diskriminacije (14 avgust 2010. godine) i potrebe za cjelovitim sagledavanjem stanja ljudskih prava i sloboda u dijelu koji se odnosi na diskriminaciju koje zahtijeva duži vremenski period, u ovom izvještaju data su osnovna zapažanja o pojavama i slučajevima diskriminacije u Crnoj Gori i određenim aktivnostima  državnih organa, organa lokalne samouprave i lokalne uprave, drugih nosilaca javnih ovlašćenja i civilnog društva u preduzimanju mjera za otklanjanje diskriminacije, razvoju  javne svijesti i podsticanju tolerancije bez obzira na bilo koju ljudsku osobenost ili lično svojstvo.
Prikaz pojava diskriminacije u ovom izvještaju, zasniva  se na pritužbama, razgovoru sa građanima i drugim izvorima saznanja, uključujući i učešće predstavnika Zaštitnika na okruglim stolovima, konferencijama, televizijskim i radio emisijama. 
Zaštitnik zapaža, da u Crnoj Gori i dalje postoje teškoće u ostvarivanju ljudskih prava i sloboda i neadekvatan odnos nosilaca javnih funkcija i javnih ovlašćenja, kao i pravnih i fizičkih lica prema građanima u ostvarivanju njihovih prava i sloboda, bez diskrikminacije po bilo kom osnovu. Nije dovoljno razvijena svijest o potrebi obezbjeđenja jednakosti u ostvarivanju ljudskih prava i sloboda u najširem smislu, bez povlašćenih pojedinaca ili grupa i poimanju zabrane diskriminacije ne samo kao pravnog već i moralnog imperativa demokratskog društva. U tom smislu, kao prioritetan cilj nameće se potreba za većim stepenom razvoja svijesti građana a posebno, nosilaca javnih ovlašćenja o ciljevima i pravnim sredstvima za prevenciju i zabranu diskriminacije, kadrovskom i tehničkom osposobljenošću organa za ispunjavanje njihovih obaveza, planiranju i programiranju kratkoročnih i srednjoročnih ciljeva, potpunoj, dosljednoj i kontrolisanoj implementaciji i daljem razvoju zakonodavstva u ovoj oblasti.
                                                   II NORMATIVNI OKVIR
2.1. Ustav Crne Gore ("Službeni list CG", broj 1/07)
"Zabranjena je svaka neposredna ili posredna diskriminacija, po bilo kom osnovu. 

Neće se smatrati diskriminacijom propisi i uvođenje posebnih mjera koji su usmjereni na stvaranje uslova za ostvarivanje nacionalne, rodne i ukupne ravnopravnosti i zaštite lica koja su po bilo kom osnovu u nejednakom položaju." (član 8 st. 1 i 2)
"Prava i slobode ostvaruju se na osnovu Ustava i potvrđenih međunarodnih sporazuma.

Svi su pred zakonom jednaki, bez obzira na bilo kakvu posebnost ili lično svojstvo." (član 17)
2.2. Međunarodni dokumenti
2.2.1 Univerzalna deklaracija o ljudskim pravima Ujedinjenih nacija iz 1948. godine
„Sva ljudska bića rađaju se slobodna i jednaka u dostojanstvu i pravima.“ (član 1)
2.2.2.  Međunarodni pakt o građanskim i političkim pravima iz 1966. godine 
„Države članice ovog pakta obavezuju se da poštuju i garantuju svim licima koja se nalaze na njihovoj teritoriji i koja potpadaju pod njihovu nadležnost, prava priznata ovim paktom bez obzira na rasu, boju, pol, jezik, vjeru, političko ili drugo mišljenje, nacionalno ili socijalno porijeklo, imovno stanje, rođenje ili svaku drugu okolnost.“(član 2)
2.3. Evropska konvencija o zaštiti ljudskih prava i osnovnih sloboda
"Uživanje prava i sloboda predviđenih u ovoj Konvenciji obezbjeđuje se bez diskriminacije po bilo kom osnovu, kao što su pol, rasa, boja kože, jezik, vjeroispovjest, političko i drugo mišljenje, nacionalno ili socijalno porijeklo, veza s nekom nacionalnom manjinom, imovno stanje, rođenje ili drugi status (član 14)."
„1. Svako pravo koje zakon predviđa ostvarivaće se bez diskriminacije po bilo kom osnovu kao npr. polu, rasi, boji kože, jeziku, vjeroispovesti, politčkom i drugom uvjerenju, nacionalnom ili društvenom porijeklu, povezanosti s nacionalnom manjinom, imovini, rođenju ili drugom statusu.

2.  Javne vlasti neće ni prema kome vršiti diskriminaciju po osnovama kao što su oni pomenuti u stavu 1" (član 1 Protokola br.12)
2. 4. Drugi međunarodni dokumenti
· Međunarodni pakt o ekonomskim, socijalnim i kulturnim pravima;

· Međunarodna Konvencija o zabrani svih obilka rasne diskriminacije;

· Konvencija o zabrani svih obilka diskriminacije protiv žena;

· Konvencija o pravima djeteta;
· Konvencija UN o pravima lica sa invaliditetom.
2.5. Nacionalno zakonodavstvo
2.5.1. Zakon o zabrani diskriminacije ("Službeni list CG", broj 46/10)

"Diskriminacija je svako neopravdano, pravno ili faktičko, neposredno ili posredno pravljenje razlike ili nejednako postupanje, odnosno propuštanje postupanja prema jednom licu, odnosno grupi lica u odnosu na druga lica, kao i isključivanje,  ograničavanje ili davanje prvenstva nekom licu u odnosu na druga lica, koje se zasniva na rasi, boji kože, nacionalnoj pripadnosti, društvenom ili etničkom porijeklu, vezi sa nekim manjinskim narodom ili manjinskom nacionalnom zajednicom, jeziku, vjeri ili uvjerenju, političkom ili drugom  mišljenju, polu, rodnom identitetu, seksualnoj orijentaciji, zdravstvenom stanju, invaliditetu, starosnoj dobi, imovnom stanju, bračnom ili porodičnom stanju, pripadnosti grupi ili pretpostavci o pripadnosti grupi, političkoj partiji ili drugoj organizaciji, kao i drugim ličnim svojstvima."(član 2 stav 2)
"Pored nadležnosti i ovlašćenja propisanih posebnim zakonom, Zaštitnik/ca ljudskih prava i sloboda je nadležan/na i da: 
1) podnosiocu/teljki pritužbe koji/a smatra da je diskriminisan/na od strane fizičkog ili pravnog lica daje potrebna obavještenja o njegovim/njenim pravima i obavezama, kao i mogućnostima sudske i druge zaštite; 
2) sprovodi postupak mirenja, uz pristanak lica koje smatra da je diskriminisano i organa, drugog pravnog i fizičkog lica za koje ono smatra da je izvršilo diskriminaciju, uz mogućnost zaključivanja vansudskog poravnanja, u skladu sa zakonom kojim se uređuje postupak posredovanja; 
3) informiše javnost o značajnijim pojavama diskriminacije; 
4) po potrebi, vrši istraživanja u oblasti diskriminacije; 
5) vodi posebnu evidenciju o podnijetim pritužbama u vezi sa diskriminacijom; 
6) prikuplja i analizira statističke podatke o slučajevima diskriminacije; 
7) preduzima aktivnosti radi podizanja svijesti o pitanjima u vezi sa diskriminacijom." (član 21)
"Svako ko smatra da je diskriminisan aktom, radnjom ili nepostupanjem organa i drugih pravnih i fizičkih lica, može se obratiti pritužbom Zaštitniku/ci. 
Pritužbu iz stava 1 ovog člana Zaštitniku/ci mogu podnijeti i organizacije ili pojedinci/ke koji/e se bave zaštitom ljudskih prava, uz saglasnost diskriminisanog lica ili grupe lica. 
Postupanje po pritužbama iz st. 1 i 2 ovog člana, sprovodi se u skladu sa propisima kojima je uređen način rada Zaštitnika/ce, ukoliko ovim zakonom nije drukčije uređeno." (član 22) 
"Zaštitnik/ca, u posebnom dijelu godišnjeg izvještaja, obavještava Skupštinu Crne Gore o uočenim pojavama diskriminacije i preduzetim aktivnostima i predlaže preporuke i mjere za otklanjanje diskriminacije.
 O uočenim pojavama diskriminacije Zaštitnik/ca može da podnese Skupštini Crne Gore poseban izvještaj, ako to od njega zatraži nadležno radno tijelo Skupštine Crne Gore ili ako Zaštitnik/ca ocijeni da to zahtijevaju narocito važni razlozi." (član 23)
2.5.2. Zakon o Zaštitniku ljudskih prava i sloboda ("Službeni list CG", broj 41/03)
"Zaštitnik ljudskih prava i sloboda štiti ljudska prava i slobode zajemčena Ustavom, zakonom, ratifikovanim međunarodnim ugovorima o ljudskim pravima i opšte prihvaćenim pravilima međunarodnog prava kada su povrijeđena aktom, radnjom ili nepostupanjem državnih organa, organa lokalne samouprave i javnih službi i drugih nosilaca javnih ovlašćenja.
Zaštitnik nema ovlašćenja u odnosu na rad sudova, osim u slučajevima utvrđenim ovim zakonom."(član 1 st 2 i 3)
"Zaštitniku se može obratiti svako ko smatra da su aktom, radnjom ili nepostupanjem organa povrijeđena njegova prava ili slobode.

Zaštitnik može postupati i na svoju inicijativu.

Postupak pred Zaštitnikom je besplatan." (član 4)
"Rad Zaštitnika je javan, osim ako ovim zakonom nije drukčije određeno.

Javnost rada Zaštitnika obezbjeđuje se podnošenjem i objavljivanjem godišnjeg i posebnog izvještaja i na drugi način koji Zaštitnik odredi."  (član 5)
"Zaštitnik ispituje povrede ljudskih prava i sloboda kada su povrijeđena aktom, radnjom ili nepostupanjem organa i preduzima aktivnosti, u skladu sa ovim zakonom, za njihovo otklanjanje.

Zaštitnik se bavi i opštim pitanjima od značaja za zaštitu i unaprjeđenje ljudskih prava i sloboda i ostvaruje saradnju sa odgovarajućim organizacijama i institucijama koje se bave ljudskim pravima i slobodama." (član 23)
"Zaštitnik će postupati po pritužbama koje se odnose na sudski postupak koji je u toku samo u slučaju odugovlačenja postupka, očigledne zloupotrebe procesnih ovlašćenja ili neizvršavanja sudskih odluka." (član 24)
"Zaštitnik može dati inicijativu za izmjenu i dopunu pojedinih propisa, naročito radi njihovog usklađivanja sa međunarodno priznatim standardima u oblasti ljudskih prava i sloboda.

Zaštitnik daje mišljenje na nacrt zakona, drugog propisa ili opšteg akta ukoliko smatra da je to potrebno radi zaštite i unaprjeđenja ljudskih prava i sloboda." (član 25)
"Zaštitnik može dati predlog za pokretanje postupka pred Ustavnim sudom Republike Crne Gore za ocjenjivanje ustavnosti i zakonitosti propisa i opštih akata koji se odnose na ljudska prava i slobode." (član26)

"Zaštitnik može dati mišljenje o zaštiti i unaprjeđenju ljudskih prava i sloboda, na zahtjev organa koji o tim pravima odlučuje, bez obzira na vrstu ili stepen postupka koji je u toku pred tim organom." (član 27)
"Nakon postupanja po pritužbi Zaštitnik daje konačno mišljenje.

Konačno mišljenje sadrži nalaz o tome da li je, na koji način i u kojoj mjeri došlo do povrede ljudskih prava i sloboda podnosioca pritužbe, preporuku o tome šta treba preduzeti da bi se otklonila povreda kao i rok za postupanje organa.

Organ na čiji rad se pritužba odnosi obavezan je da Zaštitniku, u roku koji on odredi, dostavi izvještaj o preduzetim radnjama radi izvršenja preporuke date u konačnom mišljenju.

Ukoliko organ ne postupi po preporuci, Zaštitnik se može obratiti javnosti, neposredno višem organu ili o tome podnijeti poseban izvještaj." (član 44)
"Zaštitnik podnosi Skupštini godišnji izvještaj o radu.

Na zahtjev Skupštine, Vlada Republike Crne Gore  je dužna da se izjasni o godišnjem izvještaju o radu Zaštitnika.

Godišnji izvještaj o radu sadrži, naročito, opšti statistički prikaz svih predmeta po kojima je postupao, opštu ocjenu o stanju ljudskih prava i sloboda u Republici Crnoj Gori i preporuke i mjere koje Zaštitnik predlaže za otklanjanje uočenih propusta.

Godišnji izvještaj o radu dostavlja se najkasnije do 31. marta tekuće godine za prethodnu godinu.

Godišnji izvještaj o radu mora se učiniti dostupnim javnosti." (član 46)
"Zaštitnik može da podnese Skupštini poseban izvještaj, ako ocijeni da to zahtijevaju naročito važni razlozi.

Poseban izvještaj iz stava 1 ovog člana mora se učiniti dostupnim javnosti." (član 47)
2.5.3. Zakon o Zaštitniku ljudskih prava i sloboda Crne Gore ("Službeni list CG", broj 42/11)
"Zaštitnik/ca samostalno i nezavisno, na načelima pravde i pravičnosti, preduzima mjere za zaštitu ljudskih prava i sloboda, kad su povrijeđena aktom, radnjom ili nepostupanjem državnih organa, organa državne uprave, organa lokalne samouprave i lokalne uprave, javnih službi i drugih nosilaca javnih ovlašćenja kao i mjere za sprječavanje mučenja i drugih oblika nečovječnog ili ponižavajućeg postupanja i kažnjavanja i mjere za zaštitu od diskriminacije.

Zaštitnik/ca nema ovlašćenje u odnosu na rad sudova, osim u slučajevima utvrđenim ovim zakonom." (član 2)

"Zaštitniku/ci se može obratiti svako ko smatra da su aktom, radnjom ili nepostupanjem organa povrijeđena njegova/njena prava ili slobode.

Zaštitnik/ca postupa i po sopstvenoj inicijativi.

Postupak pred Zaštitnikom/com je besplatan." (član 3)

"Rad Zaštitnika/ce je javan, ako zakonom nije drukčije određeno.

Javnost rada Zaštitnika/ce obezbjeđuje se podnošenjem i objavljivanjem godišnjeg i posebnog izvještaja i na drugi način, u skladu sa zakonom." (član 4)

"Zaštitnik/ca ima jednog ili više zamjenika/ce.

Zamjenik/ca obavlja poslove iz nadležnosti Zaštitnika/ce.

Jedan od zamjenika/ca bavi se zaštitom od diskriminacije.

Odluku o broju zamjenika/ca Zaštitnika/ce donosi Skupština Crne Gore." (član 9)
"Zaštitnik/ca je ovlašćen/a da postupa po pritužbama koje se odnose na rad sudova u slučaju odugovlačenja postupka, zloupotrebe procesnih ovlašćenja ili neizvršavanja sudskih odluka." (član 17)

"Zaštitnik/ca može dati inicijativu za donošenje zakona, drugih propisa i opštih akata radi usaglašavanja sa međunarodno priznatim standardima u oblasti ljudskih prava i sloboda.

Organ kojem je podnijeta inicijativa iz stava 1 ovog člana dužan je da se o toj inicijativi izjasni. 

Ukoliko smatra da je to potrebno radi zaštite i unaprjeđenja ljudskih prava i sloboda, Zaštitnik/ca daje mišljenje na predlog zakona, drugog propisa ili opšteg akta." (član 18)

"Zaštitnik/ca može da pokrene postupak pred Ustavnim sudom Crne Gore za ocjenu saglasnosti zakona sa Ustavom i potvrđenim i objavljenim međunarodnim ugovorima, odnosno saglasnosti drugih propisa i opštih akata sa Ustavom i zakonom." (član 19)

"Zaštitnik/ca se bavi i opštim pitanjima od značaja za zaštitu i unaprjeđenje ljudskih prava i sloboda i sarađuje sa organizacijama i institucijama koje se bave ljudskim pravima i slobodama." (član 21)

"Zaštitnik/ca nije ovlašćen/a da mijenja, ukida ili poništava akte organa.

Zaštitnik/ca ne može da zastupa stranke u postupku, niti da u njihovo ime ulaže pravna sredstva, osim u slučaju iz člana 27 stav 2 ovog zakona." (član 22)
"Zaštitnik/ca je institucionalni mehanizam za zaštitu od diskriminacije.

Zaštitnik/ca, uz saglasnost diskriminisanog lica, postupa i preduzima mjere za zaštitu od diskriminacije, u skladu sa ovim zakonom i posebnim zakonom kojim je uređena zabrana diskriminacije.

Kad ocijeni da je neophodno, Zaštitnik/ca pred sudom pokreće postupak za zaštitu od diskriminacije ili se u tom postupku, kao umješač, pridružuje diskriminisanom licu.

U postupanju Zaštitnika/ce u slučajevima diskriminacije od strane fizičkog ili pravnog lica shodno se primjenjuju odredbe ovog zakona." (član 27)

"Postupak ispitivanja povrede ljudskih prava i sloboda pokreće se povodom pritužbe ili po sopstvenoj inicijativi.

Zaštitnik/ca ispituje povrede ljudskih prava i sloboda po sopstvenoj inicijativi kad sazna da su aktom, radnjom ili nepostupanjem organa povrijeđena ljudska prava i slobode.

Za postupanje po sopstvenoj inicijativi neophodna je saglasnost oštećenog/ne."(član 28)

Ovaj zakon je u primjeni od 23 avgusta 2011. godine, kada je prestala primjena Zakona o Zaštitniku ljudskih prava i sloboda ("Službeni list CG", broj 41/03).
2.5.4. Ostali zakoni koji sadrže odredbe o zabrani diskriminacije
Ustavna određenja o zabrani diskriminacije i zaštiti od diskriminacije, razrađena su nizom sistemskih zakona kojima su, pored Zakona o zabrani diskriminacije i Zakona o zaštiti ljudskih prava i sloboda, uređeni rodna ravnopravnost, zaštita lica s invaliditetom, zdravstvena i socijalna zaštita, zapošljavanje, radni odnosi, zaštita na radu, penzijsko i invalidsko osiguranje, obrazovanje, mediji, porodični odnosi i dr. i to:
Zakon o rodnoj ravnopravnosti ("Službeni list CG", broj 46/07);

Zakon o zabrani diskriminacije lica s invaliditetom ("Službeni list CG", br. 39/11);
Zakon o kretanju lica s invaliditetom uz pomoć psa pomagača ("Službeni list CG", broj 18/08 i 76/09);

Zakon o profesionalnoj rehabilitaciji i zapošljavanju lica sa invaliditetom ("Službeni list CG", broj 49/08, 73/10 i 39/11);

Zakon o zaštiti i ostvarivanju prava mentalno oboljelih lica ("Službeni list CG", broj 32/05);

Zakon o zdravstvenoj zaštiti ("Službeni list CG", broj 39/04 i 14/10);

Zakon o socijalnoj i dječjoj zaštiti ("Službeni list CG", broj 78/05);

Zakon o penzijskom i invalidskom osiguranju ("Službeni list CG", broj 79/08,14/10, 78/10, i 34/11);

Zakon o radu ("Službeni list CG", br. 49/08 i 26/09);
Zakon o državnim službenicima i namještenicima ("Službeni list CG", broj 50/08, 86/09 i 49/10);

Zakon o zapošljavanju i ostvarivanju prava iz osiguranja od nezaposlenosti ("Službeni list CG", broj 14/10);
Opšti zakon o obrazovanju i vaspitanju ("Službeni list CG", broj 64/02, 31/05, 49/07 i 45/10);
Zakon o medijima ("Službeni list CG", broj 51/02);
Zakon o elektronskim medijima ("Službeni list CG", broj 46/10);

Krivični zakonik ("Službeni list CG", broj 71/03, 47/06, 40/08, 25/10 i 32/11);
Zakon o zaštiti od nasilja u porodici ("Službeni list CG", broj 46/10); 
Zakon o besplatnoj pravnoj pomoći - primjena od 1 januara 2012. godine ("Službeni list CG", broj 20/11), kao i drugi zakoni.
III  AKTIVNOSTI ZAŠTITNIKA I OSTVARIVANJE SARADNJE

Zaštitnik ljudskih prava i sloboda Crne Gore u ovom izvještajnom periodu postupao je po pojedinačnim pritužbama građana, razgovarao sa građanima, pokretao postupke po sopstvenoj inicijativi, učestvovao na okruglim stolovima, konferencijama, televizijskim i radio emisijama. Kroz ove aktivnosti Zaštitnik je pratio pojave diskriminacije u društvu sa ciljem sagledavanja stanja ostvarivanja i stepena zaštite ljudskih prava i sloboda, razvoja i unaprjeđenja javne svijesti, poštovanja standarda zaštite od diskriminacije, kao i njenog otklanjanja.

3.1. Predmeti u radu
Zaštitnik ljudskih prava i sloboda Crne Gore je u izvještajnom periodu imao u radu 29 predmeta koji se odnose na diskriminaciju. 
Od navedenog  broja, 10 predmeta je prenešeno iz 2010. godine.

U izvještajnom periodu primljeno je 19 pritužbi.

Postupak je okončan po 21 pritužbi, a po osam pritužbi postupak je u toku. 
Pritužbe su se uglavnom odnosile na rad Uprave policije Crne Gore - Područne jedinice Podgorica, Ministarstva rada i socijalnog staranja, Ministarstva za ljudska i manjinska prava, organe lokalne samouprave i lokalne uprave, Filozofski fakultet u Nikšiću, privredna društva i dr.
Pritužbe su se odnosile na diskriminaciju po: nacionalnoj osnovi i po osnovu jezika (12), seksualnoj orjentaciji (7), osnovu pola (1), osnovu invaliditeta (3),  osnovu političkog opredjeljenja (2), mobinga (3) i sindikalnog udruživanja (1).  
Na osnovu sprovedenih postupaka po pritužbama, Zaštitnik je, utvrdio da je u nekoliko slučajeva bilo diskriminacije, koja je otklonjena u toku postupka, nakon intervencije Zaštitnika. 
U ostalim okončanim slučajevima Zaštitnik nije utvrdio povredu prava podnosilaca pritužbi ili nije bio nadležan za postupanje po pritužbama (diskriminacija od strane fizičkih ili pravnih lica).
3.2. Podaci o podnijetim tužbama
Prema Zakonu o zabrani diskriminacije, sudovi, inspekcijski organi i organi za prekršaje su obavezni da vode posebnu evidenciju o podnijetim tužbama u vezi sa diskriminacijom i da podatke iz evidencije blagovremeno dostave Zaštitniku. Bliži sadržaj i način vođenja ovih evidencija, uređen je Pravilnikom o sadržaju i načinu vođenja evidencije o slučajevima prijavljene diskriminacije ("Službeni list CG", br. 23/11), koji je donijelo Ministarstvo za ljudska i manjinska prava. Članom 3 navedenog Pravilnika, propisano je da evidencija predstavlja elektronski vođenu bazu podataka koja omogućava neposredan pristup podacima Zaštitniku ljudskih prava i sloboda Crne Gore i da se podaci u evidenciji sistematizuju i vode u obliku registra.
Budući da elektronska baza podataka koja omogućava neposredan pristup podacima Zaštitniku još uvijek nije uspostavljena, Zaštitnik se obratio osnovnim sudovima, Vijeću za prekršaje Crne Gore i svim inspekcijskim organima, radi dostavljanja podataka u vezi slučajeva diskriminacije u izvještajnom periodu. 
Navedeni podaci su traženi i od Uprave policije.
Svi navedeni organi, osim Osnovni sud na Cetinju i Inspekcija rada, dostavili su odgovore na zahtjev Zaštitnika.
Prema tim podacima, Osnovnom sudu u Podgorici u periodu od 1. januara do 13. juna 2011. godine, podnijeto je pet tužbi u vezi diskriminacije i svi predmeti su u radu. 

Kod Osnovnog suda u Ulcinju  u toku je postupak po jednoj podnijetoj tužbi. 

Turistička inspekcija podnijela je jedan zahtjev za pokretanje prekršajnog postupka. 

Ministarstvo za ljudska i manjinska prava - Odjeljenje za rodnu ravnopravnost je obavijestilo Zaštitnika da u izvještajnom periodu nije primilo ni jednu predstavku zbog povrede prava iz oblasti rodne ravnopravnosti. 
Sve ovo ukazuje na činjenicu da građani nijesu u dovoljnoj mjeri upoznati sa propisima koji uređuju oblast zaštite od diskriminacije i da  često ne prepoznaju diskriminaciju.
3.3. Istraživanja nevladinih organizacija o diskriminaciji    
Nevladina organizacija "Centar za demokratiju i ljudska prava iz Podgorice - CEDEM" je 13. juna 2011. godine, prezentirala istraživanje na temu „Diskriminacija manjinskih naroda i marginalizovanih društvenih grupa“. Referentne društvene grupe tretirane istraživanjem bile su žene, pripadnici različite seksualne orjentacije, pripadnici etničkih manjina, starije osobe, Romi i osobe sa invaliditetom. 
Ovo istraživanje sprovedeno je u saradnji sa Ministarstvom za ljudska i manjinska prava. 

Prema ovom istraživanju, preko 63% anketiranih građana je mišljenja da je diskriminacija Roma veoma ili uglavnom izražena, slijede osobe sa invaliditetom, homoseksulno orjentisane osobe, starije osobe, nacionalne manjine, dok svaki treći ispitanik ili oko 33% smatra da su najviše diskriminisane žene.

Istraživanje je pokazalo da 56% anketiranih građana smatra da je diskriminacija navedenih društvenih grupa najizraženija pri zapošljavanju, dok je 25% ispitanika mišljenja, da je najmanje zastupljena u sudskim postupcima. 

Više od 76% ispitanika za susjede ne želi narkomane, 57%  homoseksualno orjentisane osobe, 54% osobe zaražene AIDS-om, a svaki peti anketirani ne bi želio da mu je prvi susjed osoba albanske nacionalnosti.

Prema istraživanju, najmanje uspjeha pri zapošljavanju imaju Romi i osobe sa invaliditetom, slijede starije osobe, homoseksualno orjentisane osobe, manjinski narodi i na kraju žene.

Romi i osobe sa invaliditetom su najdiskrimisaniji i u pogledu zdravstvene zaštite i dostupnosti obrazovanja. 


Mišljenje 58% ispitanika je da su institucije sistema dale najveći doprinos u zaštiti i promociji prava žena, dok je oko 48% ispitanika stava da se najmanje uradilo u sprječavanju diskriminacije homoseksualno orjentisanih osoba. 
Oko 62% anketiranih je protiv održavanja "Gej parade" u Crnoj Gori što, po ocjeni metodologa Miloša Bešića, ukazuje da je javnost "intimno diskriminatorski orijentisana prema homoseksualcima". 
3.4. Informativna kampanja Ministarstva za zaštitu ljudskih i manjinskih prava
Ministarstvo za zaštitu ljudskih i manjinskih prava, u saradnji sa Nevladinom organizacijom "CEDEM" i "Misijom OEBS-a" u Crnoj Gori je započelo informativnu Kampanju protiv diskriminacije, u cilju upoznavanja građana i državnih službenika i namještenika sa Zakonom o zabrani diskriminacije i što adekvatnije implementacije tog zakona. Međutim, Kampanja je naišla na oštre kritike od strane nevladinih organizacija koje se bave zaštitom ljudskih i manjinskih prava.  
Nevladine organizacije "Akcija za ljudska prava", "Centar za antidiskriminaciju - Ekvista“, "Centar za građansko obrazovanje", "Centar za žensko i mirovno obrazovanje - Anima“, "LGBT Forum Progres", "Sigurna ženska kuća" i "Udruženje mladih sa hendikepom Crne Gore", su tražili obustavljanje Kampanje protiv diskriminacije koju sprovodi Ministarstvo za ljudska i manjinska prava u okviru programa „Ostvarivanje ljudskih prava“. Kampanja protiv diskriminacije koja se sprovodi u Crnoj Gori, prema njihovom mišljenju, ne može proizvesti namjeravane efekte i rezultate zbog neadekvatnih grafičkih i vizuelnih rješenja i njihovog odnosa sa tekstualnim porukama, koji stvaraju  konfuziju. 

Takođe, sadržaj poruka Kampanje, po njihovom mišljenju, nije konsultovan sa grupama na koje se poruke odnose, a čija je ravnopravnost trebala biti promovisana ovom aktivnošću Ministarstva. Smatraju da je Kampanja površna i formalna, da se ne fokusira na stvarne izazove u prihvatanju ugroženih grupa i da tako osmišljena ne može doprinijeti poboljšanju položaja diskriminisanih grupa. 

Zbog izostanka promovisanja borbe protiv rasne diskriminacije, protestu se pridružila i nevladina organizacija "Fondacija za stipendiranje Roma", iz razloga što ova populacija Kampanjom Ministarstva nije obuhvaćena.

Navedene nevladine organizacije su zatražile od Ministarstva da prestane sa Kampanjom, odnosno odustane od dalje upotrebe spornih rješenja.
Zaštitnik je mišljenja, da je Ministarstvo prilikom pripreme i koncipiranja Kampanje trebalo ostvariti saradnju sa nevladinim organizacijama i uzeti u obzir njihova mišljenja i predloge, radi postizanja što boljih rezultata Kampanje.
3.5. Učešće u radu međunarodnih tijela
Vlada Crne Gore je u februaru 2010. godine, Komitetu UN-a za ukidanje svih oblika diskriminacije žena, uputila Inicijalni izvještaj o primjeni Konvencije o ukidanju svih oblika diskriminacije žena. 
S tim u vezi, dana 7. februara 2011. godine, predstavnik institucije Zaštitnika (zamjenica Zaštitnika) je na poziv tog Komiteta na Pripremnoj radnoj grupi za 50-tu sjednicu u Ženevi, na temu "Primjena Konvencije UN za ukidanje svih oblika diskriminacije žena", iznio stavove Institucije i odgovarao na pitanja članova Komiteta, radi upoznavanja sa stanjem i stepenom ostvarivanja zaštite prava žena u Crnoj Gori. 

3.6. Saradnja sa ombudsmanima drugih država 
Zaštitnik ljudskih prava i sloboda Crne Gore je 10. januara 2011. godine, na poziv Hrvatske Pravobraniteljice za  zaštitu prava osoba s invaliditetom, učestvovao u radu okruglog stola na kojem je razmatrana tema: "Uloga Zaštitnika ljudskih prava i sloboda Crne Gore u zaštiti prava osoba sa invaliditetom". 

Na poziv Ombudsmana Republike Ukrajine, dana  24-25. maja 2011. godine, savjetnik Zaštitnika je, učestvovao u radu seminara na temu "Uloga nacionalnih struktura za ljudska prava za zaštitu i unaprjeđenje prava  lica sa invaliditetom", održanog u Kijevu. 

U okviru projekta koji Zaštitnik realizuje u saradnji i uz podršku UN Women, 27. i 28. juna 2011. godine, organizovana je dvodnevna Studijska posjeta institucijama i nevladinim organizacijama Republike Hrvatske. Posjeta je realizovana sa ciljem razmjene iskustava i upoznavanjem sa dobrom praksom državnih institucija Republike Hrvatske. 
Predstavnici Institucije posjetili su Ured Pučkog pravobranitelja, Ured Pravobraniteljice za ravnopravnost spolova,  nevladinu organizaciju "CESI" i Žensku sekciju Saveza samostalnih sindikata Hrvatske (SSSH).
3.7. Saradnja sa nevladinim organizacijama 
Na poziv nevladine organizacije "Udruženje mladih sa hendikepom", dana 31. januara 2011. godine, zamjenica Zaštitnika ljudskih prava i sloboda Crne Gore imala je izlaganje na temu "Zabrana diskriminacije, praksa i uloga Zaštitnika, sa posebnim osvrtom na diskriminaciju osoba sa invaliditetom". 
Zaštitnik ljudskih prava i sloboda Crne Gore,  sa nevladinom organizacijom "Inicijativa mladih za ljudska prava",  dana 9. februara 2011. godine je posjetio porodice (17) u izbjegličkom Kampu 1 na Vrelima ribničkim u Podgorici, kojima su u požaru izgorjele barake. Tom prilikom  javno je pozvao nadležne organe da se angažuju na saniranju posljedica požara i zbrinjavanju porodica.
Na poziv "Udruženja paraplegičara Crne Gore", u okviru projekta "Recimo ne diskriminaciji", uz podršku Delegacije Evropske Unije u Crnoj Gori, dana 11. februara 2011. godine, zamjenica Zaštitnika je imala izlaganje na temu "Zabrana diskriminacije osoba sa invaliditetom, uloga Zaštitnika". 
Na Okruglom stolu u organizaciji "Udruženja paraplegičara Crne Gore", na temu "Zapošljavanje osoba sa invaliditetom", dana 25. februara 2011. godine,  zamjenica Zaštitnika iznijela je stavove Institucije o ovoj temi.
Zaštitnik ljudskih prava i sloboda Crne Gore i savjetnik Zaštitnika su 28. marta 2011. godine, učestvovali i imali izlaganje na Okruglom stolu: "Efektivno učešće etničkih zajednica podložne rasnoj diskriminaciji u integrativni proces Evropske Unije", koji je održan u Podgorici, u organizaciji nevladine organizacije "Zajednica balkanskih Egipćana iz Makedonije“.  
Na Konferenciji " Crna Gora svijetlija tačka na LGBT mapi", koja je organizovana od strane nevladine organizacije "Juventas", 28. marta 2011. godine, izlaganje je imala i savjetnica Zaštitnika. 
Na Okruglom stolu u organizaciji nevladine organizacije "Juventas", u saradnji sa Ambasadom Velike Britanije u Crnoj Gori i Delegacijom Evropske Komisije u Crnoj Gori" u Podgorici, dana 7. aprila 2011. godine, zamjenica Zaštitnika  imala je zlaganje na temu "Akcioni plan za borbu protiv homofobije". 

U okviru "Škole demokratskog rukovođenja" u organizaciji "Inicijative mladih za ljudska prava" i Savjeta Evrope - Delegacije u Crnoj Gori, dana 16. aprila  2011. godine, zamjenica Zaštitnika održala je predavanje na temu "Zastita ljudskih prava i sloboda u Crnoj Gori". 
U organizaciji nevladine organizacije" Udruženje mladih sa hendikepom", uz podršku Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori, na seminaru u Baru, koji je održan dana 28-29. aprila 2011. godine na temu: "Uloga Ombudsmana u zaštiti prava osoba sa invaliditetom“, učestvovala je zamjenica Zaštitnika.
U okviru škole ljudskih prava u Bečićima, na poziv NVO "Centar za građansko obrazovanje", dana 28. aprila 2011. godine, zamjenica Zaštitnika je imala predavanje na temu "Uloga Ombudsmana u zaštiti ljudskih prava, sa posebnim osvrtom na novu nadležnost Ombudsmana u zaštiti od diskriminacije". 
Na konferenciji koja je održana u Podgorici, dana  31. maja 2011. godine, u organizaciji "Centra za građansko obrazovanje", "LGBT Forum progresa" i "Akcije za ljudska prava", na temu:  "LGBT prava, sloboda govora, sloboda okupljanja i sistemska seksualna stigma", imala je izlaganje zamjenica Zaštitnika.
Povodom Dana izbjeglica, dana 20. juna 2011. godine, Zaštitnik ljudskih prava i sloboda Crne Gore je u saradnji sa predstavnicima nevladine organizacije "Inicijativa mladih za ljudska prava", posjetio Kamp na Koniku i tom prilikom izrazio zabrinutost povodom uslova u Kampu i pozvao nadležne organe da preduzmu potrebne mjere u cilju unaprjeđenja uslova života lica koja borave u Kampu.
3.8. Učešće na okruglim stolovima, tribinama i radionicama
Na poziv Ministarstva vanjskih poslova i evopskih integracija, na Okruglom stolu, organizovanom  1. februara 2011. godine, u okviru Javne rasprave povodom Nacrta Akcionog plana za praćenje sprovođenja preporuka iz mišljenja Evropske Komisije, na temu "Ljudska prava i rješavanje pitanja izbjeglih i raseljenih lica u kampu Konik 1 i 2", učestvovala je zamjenica Zaštitnika.
Zaštitnik ljudskih prava i sloboda Crne Gore, dana  7. aprila 2011. godine, govorio je na tribini: "Zaštita prava Romske populacije u Crnoj Gori". 

Na Radionici o inkluziji domicilnih i raseljenih  Roma, Aškalija i Egipćana u Crnoj Gori, u Podgorici, u organizaciji  Vlade Crne Gore, dana 28. aprila 2011. godine, prisustvovao je savjetnik Zaštitnika. 
Na radionici ”Opšti pravni režim zabrane diskriminacije", u Bečićima, u organizaciji, Ministarstva za ljudska  i manjinska prava, "CEDEM-a" i "Misije OEBS-a" u Crnoj Gori, dana 5. i 6. maja 2011. godine, prisustvovao je savjetnik Zaštitnika.
Na poziv Unrlike Lunaček, članice Evropskog parlamenta, dana 14. maja 2011. godine u Podgorici, zamjenica Zaštitnika učestvovala je u raspravi na temu "Uloga i iskustva Ombudsmana u zaštiti prava LGBT osoba u Crnoj Gori". 

Na radionici ”Zabrana diskriminacije LGBT  Zajednice“, održane u Budvi u organizaciji Ministarstva za ljudska i manjinska prava, "CEDEM-a" i "Misije OEBS-a" u Crnoj Gori, dana 22-23. juna 2011. godine  učestvovali su predstavnici (savjetnici) Zaštitnika.
3.9. Učešće u  medijima 
Zaštitnik ljudskih prava i sloboda Crne Gore, u martu mjesecu 2011. godine, bio je gost emisije TVCG  "Popis stanovništva".

U emisiji TVCG  "Reakcija na temu  - Stigma i diskriminacija u Crnoj Gori", 14. aprila 2011. godine gost emisije bila je zamjenica Zaštinika. 
U emisiji Radija Crne Gore sa temom "Diskriminacija u Crnoj Gori" (aprila 2011. godine), učestvovala je zamjenica Zaštitnika. 
U emisiji TVCG "Otvoreno"  na temu "LGBT populacija", 16. maja 2011. godine, učestvovala je zamjenica Zaštitnika. 
3.10. Stručno osposobljavanje i usavršavanje 
U okviru projekta "Jačanje institucije Ombudsmana u Crnoj Gori", koji su, realizovali OEBS i nevladina organizacija "CEMI", uz podršku Evropske komisije, u saradnji sa Zaštitnikom, 20. aprila 2011. godine u Podgorici, održana je edukacija - trening za Stručnu službu Zaštnika ljudskih prava i sloboda Crne Gore, na temu "Zabrana diskriminacije", u cilju jačanja administrativnih kapacieta na zaštiti od diskriminacije. 
U okviru istog projekta, održan je  26. aprila 2011. godine u Podgorici, okrugli sto na temu: "Zaštita od diskriminacije". Učesnici okruglog stola bili su predstavnici državnih institucija, nevladinih organizacija i međunarodnih organizacija. Nakon okruglog stola održana je Konferencija za štampu, povodom završetka Projekta. 
Dana 9. i 10. maja 2011. godine, u Podgorici, održan je trening za Stručnu službu Zaštitnika, na temu: "Rodna ravnopravnost". Trening je održan kao dio projekta "Razvoj institucije Zaštitnika ljudskih prava i sloboda Crne Gore u oblasti rodno zasnovane diskriminacije", koji je Zaštitnik realizovao uz podrsku UN Women. 
3.11. Sastanci  sa predstavnicima međunarodnih i nevladinih organizacija i medija
U izvještajnom periodu održano je više sastanaka sa nevladinim organizacijama, međunarodnim organizacijama i predstavnicima medija. Zaštitnik i predstavnici institucije, obavljali su razgovore sa  pripadnicima  manjinskih naroda i drugih nacionalnih manjinskih zajednica, koji su im iznosili probleme sa kojima se svakodnevno srijeću. 
Na sastancima se razgovaralo o oblicima saradnje Zaštitnika i nevladinih organizacija, kao i mogućim zajedničkim aktivnostima u cilju unaprjeđenja prava osoba različite seksualne orjentacije u Crnoj Gori. 
IV POJEDINI OBLICI DISKRIMINACIJE
4.1. Diskriminacija po osnovu nacionalne pripadnosti i jezika

U izvještajnom periodu Zaštitnik je primio 11 pritužbi koje su se odnosile na diskriminaciju po osnovu nacionalne pripadnosti i jednu po osnovu jezika. 
Zaštitnik je u prethodnoj godini, povodom jedne pritužbe (31. decembar 2010. godine) podnio Inicijativu Skupštini Crne Gore za donošenje Zakona o upotrebi službenog jezika i pisma i jezika i pisma u službenoj upotrebi, kako bi se na cjelovit način, posebnim zakonom, uredila upotreba službenog jezika i pisma i jezika i pisma u službenoj upotrebi, u skladu sa Ustavom Crne Gore i međunarodnim dokumentima. Donošenje ovog zakona bilo bi veoma važno za Crnu Goru u ispunjavanju obaveza na putu pristupanja Evropskoj uniji. 
Skupština Crne Gore nije obavijestila Zaštitnika da li je razmatrala navedenu  Inicijativu.

Ministarstvo za ljudska i manjinska prava u saradnji sa Upravom za kadrove sprovodi istraživanje o nacionalnoj zastupljenosti manjina u javnim službama, organima državne vlasti i lokalnim samoupravama. 
Prema do sada obrađenim rezultatima ovog istraživanja, kojim su obuhvaćena 132 organa na državnom nivou, 13.900 zaposlenih dalo je odgovore na upitnik o svojoj nacionalnoj pripadnosti.
Prema tim rezultatima, po nacionalnoj strukturi, Crnogorci čine 10.985 ili 79,03%, Srbi 1194 ili 8,59%, Albanci 389 ili 2,80%, Bošnjaci 575 ili 4,14%, Muslimani 332 ili 2,39%, Romi 1 ili 0,01%, Hrvati 124 ili 0,89% i ostali 59 ili 0,42%.

U organima državne uprave, od 9.543 zaposlenih, kao Crnogorci izjasnili su se 7.888 ili 82,66%, Srbi 666 ili 6,98%, Albanci 148 ili 1,55%, Bošnjaci 366 ili 3,84%, Muslimani 242 ili 2,54%, Romi 1 ili 0,01%, Hrvati 51 ili 0,53% i ostali 30 ili 0,31%.

U organima jedinica lokalne samouprave, od 3.099 zaposlenih, kao Crnogorci izjasnili su se 2.134 ili 68,86%, Srbi 389 ili 12,55%, Albanci 213 ili 6,87%, Bošnjaci 160 ili 5,16%, Muslimani 50 ili 1,61%, Romi 0 ili 0,00%, Hrvati 63 ili 2,03% i ostali 23 ili 0,74%.

U sudovima, tužilaštvu i organima za prekršaje, od 1.258 zaposlenih, kao Crnogorci izjasnili su se 963 ili 76,55%, Srbi 139 ili 11,05%, Albanci 28 ili 2,23%, Bošnjaci 49 ili 3,90%, Muslimani 40 ili 3,18%, Romi 0 ili 0,00%, Hrvati 10 ili 0,79% i ostali 6 ili 0,48%.

Podsjećanja radi, nakon donošenja Ustava Crne Gore, Zaštitnik je u decembru 2008. godine, na osnovu prethodno sprovedenog istraživanja o zastupljenosti manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica u organima državne vlasti, lokalnim samoupravama i javnim službama dao sljedeću preporuku:

· Državnim organima i javnim službama u Crnoj Gori, da polazeći od svojih nadležnosti vode računa o implementaciji ustavnih i zakonskih odredbi o zastupljenosti manjina u državnim organima kao i o sprovođenju međunarodnih obaveza u ovoj oblasti;
· Organima lokalne uprave, da prilikom  zasnivanja radnog odnosa sa novim zaposlenima koji ispunjavaju uslove koji su propisani za određeno radno mjesto, naročito vode računa o zapošljavanju pripadnika manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica kako bi se obezbijedila relativno adekvatna zastupljenost pripadnika različitih nacionalnih zajednica u organima lokalne uprave srazmjerno njihovom udjelu u ukupnom broju stanovnika na teritoriji jedinica lokalne samouprave. 

Navedeni organi su bili obavezni da, po isteku roka od šest mjeseci, od dana prijema te preporuke, dostave izvještaj Zaštitniku o preduzetim radnjama i mjerama na njenom izvršenju.
Veći broj državnih organa i organa lokalnih samouprava dostavili su Zaštitniku izvještaje, u kojima ukazuju da preduzimaju određene mjere u cilju postupanja po preporuci. Zaštitniku su izvještaje dostavili: Vrhovni sud Crne Gore, Ministarstvo za evropske integracije, Ministarstvo odbrane, Ministarstvo zdravlja, Ministarstvo inostranih poslova, Ministarstvo prosjvete i nauke, Prijestonica Cetinje, Opština Tivat, Opština Budva, Opština Bar, Opština Kotor, Opština Danilovgrad, Opština Berane, Opština Andrijevica, Opština Plužine, Opština Plav, Opština Bijelo Polje i Opština Žabljak.

Polazeći od rezultata navedenih istraživanja Zaštitnika i Ministarstva, u državnim organima, organima državne uprave i organima lokalne samouprave i lokalne uprave, nije dostignuta adekvatna zastupljenost manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica. Zaštitnik smatra da je neophodno da navedeni organi obezbijede srazmjernu zastupljenost manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica, u skladu sa navedenom preporukom. 

Crna Gora kao multinacionalna država koja želi da obezbijedi stabilnu demokratiju u interetničkim odnosima, kao i da bude članica evropske porodice, mora postupati u skladu sa evropskim standardima o zaštiti nacionalnih manjina. 
Vlada Crne Gore usvojila je Strategiju manjinske politike. Crna Gora je prihvatila dokumente Savjeta evrope – Okvirnu konvenciju za zaštitu nacionalnih manjina i Evropsku povelju o regionalnim i manjinskim jezicima.
Jedno od značajnijih pitanja zaštite manjinskih prava je političko predstavljanje manjina. O političkoj zastupljenosti manjina veoma su važne preporuke iz Lunda za efektivnu participaciju nacionalnih manjina u javnom životu, koje je 1999. godine propisao OEBS-ov visoki komesar za nacionalne manjine. Preporuke iz Lunda, a naročito one koje se odnose na izborno zakonodavstvo, a tiču se etnonacionalnih manjina, zauzimaju značajan dio ovog dokumenta. 
Odjeljak B (tačke 7-10) preporučuje da izborni sistem omogući reprezentaciju manjina i obezbijedi njihov uticaj u predstavničkim tijelima.

Odredbom člana 79 Ustava Crne Gore, određeno je da se pripadnicima manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica jemče prava na autentičnu zastupljenost u Skupštini Crne Gore i skupštinama jedinica lokalne samouprave u kojima čine značajan dio stanovništva, shodno principu afirmativne akcije. 
Aktivnosti oko usaglašavanja izbornog zakonodavstva sa Ustavom Crne Gore i međunarodnim standardima, sprovođene su u izvještajnom periodu, a završene su donošenjem Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o izboru odbornika i poslanika ("Službeni list CG", br. 46/11), kojim je uređena politička participacija manjinskih naroda i manjinskih nacionalnih zajednica u predstavničkim tijelima (Zakon je usvojen 8. septembra 2011. godine, a stupio na snagu 24. septembra 2011. godine).
Diskriminacija pripadnika Romske manjine je i dalje prisutna u Crnoj Gori. Prema navedenom istraživanju “Centra za demokratiju i ljudska prava”  iz Podgorice, Romi su najviše diskriminisana manjina zajedno sa osobama sa invaliditetom. I pored preduzetih aktivnosti državnih organa i pojedinih jedinica lokalne samouprave, položaj Roma u Crnoj Gori nije bitno unaprijeđen. I dalje postoje složeni problemi u vezi sa njihovom integracijom, suzbijanjem siromaštva i rješavanja njihovih socijalnih, ekonomskih i kulturnih prava. 
Još uvijek nije riješeno pitanje izmještanja Kampa na Koniku i građanima koji borave u tom kampu obezbijeđeni bolji uslovi za život. Postoje teškoće u regulisanju lične dokumentacije pripadnika Romske populacije, kao i brojni problemi u oblasti obrazovanja, stanovanja i zapošljavanja.
Veliki je broj djece ove populacije koja nijesu uključena u redovno školsko i predškolsko obrazovanje. Mali je  procenat djece koja uspješno završavaju osnovnu i srednju školu. 

Vlada Crne Gore je 10. marta 2011. godine, donijela Zaključak o izradi Predloga strategije za poboljšanje položaja  Roma, Aškalija i Egipćana u Crnoj Gori, za period 2012-2016. godine. 
Ministarstvo za ljudska i manjinska prava je nosilac aktivnosti na izradi ove Strategije. 
Primjeri:
1) Opis slučaja: Zaštitniku ljudskih prava i sloboda Crne Gore obratio se  A.V., pritužbom koja se odnosi na rad Uprave policije - Područne jedinice Podgorica. Dana 10. novembra 2010. godine, sa svojim poznanikom, M. I., prebirao je kontejnere u mjestu Botun jer živi od sakupljanja hrane, a povremeno i od sakupljanja sekundarnih sirovina. U tom mjestu kod separacije pijeska, primijetili su bager iz koga je imenovani pajserom izvadio dva akumulatora iz bagera dok je M.I. čuvao "stražu" ali je ubrzo nakon toga otkriven od strane građana od kojih su fizički zlostavljani i prema njima su neosnovano bila upotrijebljena sredstva prinude do dolaska policije. 
Utvrđene činjenice: na osnovu pribavljenih izjašnjenja kao i uvidom u dokumentaciju Uprave policije, Zaštitnik je utvrdio da A.V i I.M. nijesu imali primjedbi na postupanje policijskih službenika, ni prvog dana kada im je uručeno rješenje o zadržavanju, ni narednog dana, prilikom obavljanja povjerljivog razgovora prije saslušanja; da u postupku unutrašnje kontrole nije bilo moguće obezbijediti iskaz A.V. i I. M. zbog neodazivanja pozivu; da su A. V. i I.M., dana 3.12.2010. godine prilikom davanja obavještenja u vezi sa načinom postupanja mještana prema njima prilikom lišavanja slobode na licu mjesta u Botunu, izjavili da je ponašanje policijskih službenika prema njima bilo profesionalno i korektno; da je u postupku provjere utvrđeno da su povodom njihovih navoda o zlostavljanju od strane mještana Botuna, prikupljena određena obavještenja i dostavljena Osnovnom državnom tužiocu u Podgorici, na dalji postupak.

Ishod postupka:  Na osnovu pribavljenih izjašnjenja i dokumentacije, Zaštitnik ljudskih prava i sloboda Crne Gore nije utvrdio povredu prava od strane policijskih službenika na koju je u pritužbi ukazano. U pogledu odnosa i postupanja građana prema podnosiocu pritužbe, Zaštitnik je obavijestio podnosioca da treba sačekati odluku nadležnog državnog tužioca.
2) Opis slučaja: V.M. iz Nikšića je podnio Zaštitniku ljudskih prava i sloboda Crne Gore pritužbu koja se odnosi na rad Komunalne policije Opštine Nikšić. U pritužbi je naveo: da živi u Nikšiću; da je Komunalna policija donijela Rješenje da ukloni pomoćni objekat, ogradu metalne konstrukcije visine 1,20 cm i dužine 10 m, kao i ulaznu kapiju napravljenu od betonskih stubova; da je kuću u kojoj živi sa porodicom kupio prije pet godina, da je ograda bila i prije kupovine kuće i da ta ograda nikome ne smeta, a njemu je neophodna zbog prilaza kući, jer je osoba sa invaliditetom (slijepa) i teški šećerni bolesnik; da su svi objekti u tom naselju - Humci nelegalni zbog nedostatka Detaljnog urbanističkog plana, a nikom se ne ruši osim njemu; da je zbog selektivnog rušenja navedenog objekta diskriminisan po nacionalnoj osnovi.

Ishod postupka: Na osnovu sprovedenog ispitnog postupka, proizilazi da je u toku sudski postupak; da je V. M. Vrhovnom sudu Crne Gore podnio zahtjev za vanredno preispitivanje sudske odluke i da je do donošenja odluke Vrhovnog suda Crne Gore odložen postupak u ovoj upravnoj stvari. S tim u vezi, Zaštitnik je obavijestio podnosioca pritužbe da, budući da je u toku sudski postupak, treba sačekati ishod postupka kod Vrhovnog suda Crne Gore. 
3) Opis slučaja:  I.Š. i D.Ž. obratili su se Zaštitniku ljudskih prava i sloboda Crne Gore pritužbom koja se odnosi na diskriminaciju od strane njihovog komšije M.O. po osnovu nacionalnosti i njihovog stranog državljanstva. Njihove međusobno loše odnose prouzrokovalo je izlivanje septičke jame  u voćnjake M.O.
Preduzete mjere: Tim povodom, a s obzirom da Zaštitnik nije imao neposrednu nadležnost u odnosu na diskriminaciju počinjenu od strane fizičkih lica, pritužbu je dostavio Upravi policije CG - Područnoj jedinici Bar, na nadležno postupanje. 
Ishod postupka: Uprava policije - Područna jedinica Bar postupajući po pritužbi pozvala je prijavljenog M. O. na razgovor; službenici Područne jedinice su od M.O. uzeli izjavu na zapisnik o obavještenju prikupljenog od građana; da je nakon uzete izjave na zapisnik upozoren zbog ponašanja prema podnosiocima pritužbe;  da je s obzirom da između njih postoji imovinsko pravni spor upućen na vođenje sudskog postupka kod nadležnog suda; da  nakon  obavljenog razgovora sa M. O. i uzimanja njegove  izjave na zapisnik, podnosioci pritužbe više nijesu podnosili prijave policiji. 

Zaštitnik je, saglasno odredbama člana  42 stav 1 tačka 4 Zakona o Zaštitniku ljudskih prava i sloboda, obustavio ispitivanje po pritužbi, jer je povreda prava na koju su podnosioci pritužbe ukazali otklonjena. Takođe je i obavijestio podnosioce pritužbe da se ponovo obrate Zaštitniku ukoliko budu imali i dalje neprijatnosti od strane M.O. 
4.2. Diskriminacija po osnovu pola
U izvještajnom periodu, Zaštitniku je podnijeta jedna pritužba zbog diskriminacije po osnovu pola. 
U postupanju po pritužbi, nije utvrđena diskriminacija.

Sprovedena istraživanja nevladinih organizacija pokazuju da je najveća diskriminacija žena u oblasti rada i zapošljavanja i porodičnih odnosa, kao i odsustvu žena na mjestima odlučivanja u organima vlasti.
Od ukupno 17 članova Vlade koji pokrivaju 16 ministarstava i predsjednika Vlade, samo jedna žena obavlja funkciju ministra. U Skupštini Crne Gore, od ukupno 81 poslanika, samo je 10 žena, ili 12.3%. Samo jedna politička partija za predsjednika ima ženu.

U zdravstvu, žene čine apsolutnu većinu zaposlenih, čak 73.2%, ali su u manjini na položajima odlučivanja u toj oblasti. Među sudijama 22 suda u Crnoj Gori 57% je žena (148) i 43% muškaraca (113), samo je 23% predsjednica sudova (5). U državnom tužilaštvu od 120 državnih tužilaca 60 su žene, ili 50%. 

Statistike zaposlenih žena u policiji i vojsci pokazuju da je oblast bezbjednosti još uvijek tradicionalno muško zanimanje. U Upravi policije je zaposleno samo 13,2% žena, u Vojsci 8,66%, a u Agenciji za nacionalnu bezbjednost 34%, od čega 2% na rukovodećim položajima, koji nijesu najvišeg ranga.

Pored toga što muškarci većinom obavljaju rukovodeće funkcije, postoje razlike i u platama između muškaraca i žena. Istraživanje NVO Evropski pokret u Crnoj Gori pokazalo je da su prihodi žena na nivou od 86% u odnosu na prihode muškaraca. 

Kao što je rečeno, diskriminacija u oblasti rada i zapošljavanja je i dalje prisutna. Ukoliko žena u toku rada ostane u drugom stanju, poslodavac nalazi način da joj prekine radni odnos.
Najčešće diskriminisane žene u pogledu radnih prava su žene slabe ekonomske moći. 
Crna Gora je januara 2011. godine ratifikovala MOR Konvenciju broj 183 o zaštiti materinstva, kojom se dodatno štiti položaj žene koja se nalazi na porodiljskom odsustvu, na način što joj se obezbjeđuje da se  nakon završetka porodiljskog odsustva vrati na isto ili isto plaćeno radno mjesto.

Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o penzijskom i invalidskom osiguranju („Službeni list CG“, broj 78/10) koji je stupio na snagu u januaru 2011. godine, propisane su novine u odnosu na ranija zakonska rješenja, a vezana su za izjednačavanje žena i muškaraca u pogledu uslova za sticanje prava na starosnu penziju, kao i priznavanje posebnog staža od po šest mjeseci, osiguranicima ženama po osnovu materinstva, za svako rođeno dijete.

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o izboru odbornika i poslanika koji je usvojen 8. septembra 2011. godine, ne sadrži normu kojom se predviđa da najmanje 30% žena budu polanice u Skupštini Crne Gore. Zakon predviđa da na izbornim listama bude 30% žena, ali ne garantuje da taj broj žena budu i poslanice. Broj žena u Skupštini Crne Gore i dalje će zavisiti od odluke partija.
Za oblast zabrane diskriminacije po osnovu pola od značaja su i propisi  o zaštiti od nasilja u porodici. Zakonom o zaštiti od nasilja u porodici („Službeni list CG“, br.46/10), koji je usvojen jula 2010. godine, propisana je obaveza donošenja Strategije zaštite od nasilja u porodici. 
Ministarstvo rada i socijalnog staranja je nosilac aktivnosti na pripremi Strategije. 
Strategija treba da sadrži ocjenu stanja i identifikovanje ključnih problema u socijalnoj zaštiti, kao i ciljeve i mjere za unaprjeđenje socijalne i druge zaštite, a naročito u vezi: podizanja nivoa svijesti građana o problemu nasilja i formiranju stavova o neprihvatljivosti nasilja; razvoja programa za prevenciju nasilja; podrške porodici u prevenciji nasilja; daljeg razvoja normativnog okvira u oblasti zaštite; jačanja saradnje organa, ustanova, organizacija i drugih pravnih i fizičkih lica koja se bave zaštitom od nasilja; sticanja novih znanja i vještina svih koji se bave zaštitom; unaprjeđenja sistema za prikupljanje i analizu podataka i izvještavanja o slučajevima nasilja.

U Crnoj Gori nijesu obezbijeđeni svi uslovi za dosljednu primjenu Zakona o zaštiti od nasilja u porodici. 
Crna Gora nema savjetodavne službe koje su specijalizovane za rad sa žrtvom i sa nasilnikom. Centri za socijalni rad u okviru svojih nadležnosti postupaju u slučajevima poremećenih porodičnih odnosa, po pravilu organizujući individualne i zajedničke razgovore sa članovima porodice. 

Medicinsku i psihosocijalnu pomoć žrtve nasilja u porodici mogu da potraže samo u okviru opšte zdravstvene zaštite, koja je dostupna svim stanovnicima.

Takođe, ne postoje uslovi za izmještanje nasilnika iz porodice kao ni ustanove za smještaj žrtava nasilja. Žrtve porodičnog nasilja još uvijek mogu potražiti utočište samo u skloništima nevladinih organizacija. 
Nije rijedak slučaj da se djeca, žrtve porodičnog ili drugog nasilja, smještaju u Centar za djecu i mlade „Ljubović” – vaspitni centar za djecu sa rizikom i djecu u sukobu sa zakonom, kada su u Domu za nezbrinutu djecu – "Bijela" smještajni kapaciteti popunjeni.      

U Crnoj Gori postoje dva skloništa za žene i djecu žrtve nasilja koja su uspostavila i vode nevladina organizacija "Sigurna ženska kuća" u Podgorici (1999) i "SOS telefon za žene i djecu žrtve nasilja" u Niksiću (2009). U Bijelom Polju je krajem 2008. godine od strane lokalne uprave osnovan Centar za podršku djeci i porodici, koji je za sada jedini centar ovog tipa u Crnoj Gori.


SOS linije za žrtve nasilja u porodici su takođe uspostavile i vode nevladine organizacije. Trenutno u Crnoj Gori funkcionišu SOS telefoni u osam gradova (Podgorica, Nikšić, Bijelo Polje, Berane, Plav, Rožaje, Bar i Ulcinj). 

Zaštitnik uz podršku Razvojnog fonda UN-a za žene – UNWOMEN, od aprila 2011. godine, realizuje projekat "Razvoj institucije Zaštitnika ljudskih prava isloboda Crne Gore u oblasti rodno zasnovane diskriminacije". U okviru projekta predviđene su sljedeće aktivnosti:
· Trening zaposlenih u Stručnoj službi Zaštitnika u cilju senzibilisanja po pitanju rodne ravnopravnosti i razvijanju matričnih struktura unutar institucije;
· Studijska posjeta institucijama, nevladinim organizacijama i Savezu samostalnih sindikata (Ženska sekcija) Hrvatske;
· Organizacija Regionalne konferencije na temu "Diskriminacija žena na tržištu rada".
Prve dvije aktivnosti su realaizovane, dok je Regionalna konferencija planirana za novembar 2011. godine.
Primjer:

1) Opis slučaja: Zaštitniku ljudskih prava i sloboda Crne Gore, podnijela je pritužbu B.Š na rad Opštine Herceg Novi.  U pritužbi je navela:  da je na sastanku Savjeta M.Z. Kamenari- H. Novi, dana 17. 01.2011. godine doživjela grube uvrede i pokušaj fizičkog napada od strane predsjednika M.Z. Kamenari, T.P., samo zato što je žena i što je pokušala da zaštiti društvenu imovinu od predsjednika Mjesne Zajednice, koji se ponaša neprimjereno svojoj funkcijii i rasipa društvena sredstva; da je o  tome upoznala predsjednika Opštine H. Novi, usmeno i pismeno, ali da nije ništa preduzeto po tom pitanju; da se prijavila za instruktora za popis stanovništva u aprilu 2011. godine, ali je odbijena i pored toga što je u potpunosti ispunjavala uslove koji su traženi  konkursom.

Preduzete mjere: Zaštitnik je zatražio i dobio izjašnjenje od Opštine H.Novi, odnosno, od Sekretarijata za društvene djelatnosti, u kojem se navodi: da M.Z.Kamenari redovno podnosi Skupštini Opštine izvještaj o radu i Godišnji finansijski izvještaj, iz kojih se jasno vidi da ne postoje nikakve zloupotrebe položaja, niti rasipanja društvenih sredstava;  da se Savjet M.Z. Kamenari, na čelu sa T.P. zalaže za unaprjeđenje  te mjesne zajednice i zaštitu društvene imovine; da ukoliko je podnositeljki pritužbe učinjeno krivično djelo uvrede, klevete idr., treba da se obrati nadležnom sudu, tužiocu ili drugom nadležnom organu; da što se tiče odabira kandidata za instruktore za Popis stanovništva, domaćinsatva i stanova u 2011. godini, Popisna Komisija, je primijenila kriterijumime koje je odredio Zavod za Statistiku Crne Gore - Monstat, po kojima su prednost imala lica koja su imala iskustvo u statističkim istraživanjima i da imenovana nije zadovoljila navedeni kriterijum, zbog čega nije izabarana za instruktora.
Ishod postupka: Zaštitnik nije utvrdio povredu prava na koju je ukazano u pritužbi. Istovremeno je podnositeljku pritužbe uputio da ukoliko smatra da u radnjama, predsjednika  Mjesne Zajednice Kamenari. T.P. postoje elementi bilo kojeg krivičnog dijela za koje se gonjenje preduzima po službenoj dužnosti, može podnjeti krivičnu prijavu nadležnom Državnom tužiocu. 
4.3. Diskriminacija po osnovu invaliditeta
U izvještajnom periodu Zaštitnik je imao u radu tri pritužbe koje se odnose na diskriminaciju osoba sa invaliditetom. 
Nakon sprovedenog ispitnog postupka, po dvije pritužbe nije utvrđena diskriminacija, a po trećoj pritužbi povreda prava je otklonjena u toku postupka, nakon intervencije Zaštitnika.
Crna Gora je 2009. ratifikovala Konvenciju UN o pravima lica sa invaliditetom sa Opcionim protokolom („Sl. list CG – Međunarodni ugovori”, br. 02/09). Ova konvencija je zbir međunarodnih akata koji se bave zaštitom osoba sa invaliditetom..

Opcioni protokol je obezbijedio pravo na podnošenje individualnih predstavki protiv Crne Gore Komitetu za prava osoba sa invaliditetom, koji je uspostavljen na osnovu Konvencije da vrši nadzor nad njenom primjenom (član 34).
Od avgusta 2011. godine u primjeni je Zakon o zabrani diskriminacije lica s invaliditetom, kojim je na cjelovit način uređena oblast zaštitite od diskriminacije osoba s invaliditetom. 
Potrebno je implementirati navedeni zakon kroz stručno-tehničko osposobljavanje organa, upoznavanje javnosti putem organizovanja javnih kampanja i edukaciju lica ovlašćenih za njegovo sprovođenje.
Lica sa invaliditetom u Crnoj Gori se još uvijek nalaze u izuzetno teškom položaju i pored toga  što su do sada organi vlasti na svim nivoima preduzimali brojne aktivnosti sa ciljem poboljšanja kvaliteta života ovih lica.

Naime, prema sprovedenom istraživanju nevladine organizacije „Udruženje mladih sa hendikepom“, evidentno je da se osobe sa invaliditetom u Crnoj Gori suočavaju  sa diskriminacijom gotovo svakodnevno, od nemogućnosti da uđu u objekte javnih ustanova, u škole, bolnice, centre za socijalni rad, kulturne i sportske objekte, preko problema sa dobijanjem ortopedskih i drugih pomagala, pa do nemogućnosti da se informišu kako o svojim pravima, tako i o dnevnim dešavanjima u društvu, čime ostaju na marginama društvenih dešavanja. Dodatni problem je što je crnogorsko društvo u svojoj osnovi i dalje puno predrasuda prema ovoj populaciji, pa se diskriminacija kao takva nekada i ne prepoznaje. Uz sve to, veliki problem je i taj što ima malo lica sa invaliditetom koja su dovoljno samosvjesna, osnažena i spremna da se protiv diskriminacije bore javno. 

Crna Gora nema strategiju stambenog zbrinjavanja lica sa invaliditetom.

Nedostaje sistemski pristup vođenju evidencije o osobama sa invaliditetom  i ne postoje  baze podataka o ovim osobama. 

Evidentan je nedostatak programa edukacije lica sa invaliditetom o njihovim pravima, ali i državnih službenika koji rade u institucijama za ostvarivanje i zaštitu njihovih prava. 

Centri za socijalni rad nijesu u dovoljnoj mjeri osposobljeni kadrovski i materijalno i ne mogu odgovoriti zahtjevnim poslovima koje se odnose na ostvarivanje prava osoba sa invaliditetom, što je slučaj i sa ustanovama za zbrinjavanje mentalno oboljelih lica, kako je ukazano Posebnim Izvještajem Zaštitnika o stanju ljudskih prava mentalo oboljelih lica smještenih u ustanovama.

Ne postoje kvalitetni rehabilitacioni programi lica sa invaliditetom, kojima je zbog prevelikih troškova onemogućeno liječenje u banjama i drugim centrima za poboljšanje zdravlja. 

Nedovoljna je materijalna i druga pomoć nevladinim organizacijama i udruženjima, koji se bave pružanjem pomoći osobama sa invaliditetom. 

Planirana sredstva u budžetima koja su namijenjena za finansiranje svih vidova naknada licima sa invaliditetom u Crnoj Gori su nedovoljna i prema mišljenju predstavnika nekih nevladinih organizacija ta sredstva se ne raspoređuju pravilno.
Primjeri: 

1) Opis slučaja: Zaštitniku ljudskih prava i sloboda Crne Gore, podnijela je pritužbu J. K. iz Kotora, koja se odnosi na Opštinu Kotor, zbog nerješavanja njenog stambenog pitanja kao lica sa invaliditetom. 
Preduzete mjere: nakon pribavljenog izjašnjenja od Opštine Kotor i uvidom u dokumentaciju, Zaštitnik je utvrdio sledeće činjenice: da se podnositeljka pritužbe obraćala Opštini Kotor 25.05.2009. i 7.12.2010. godine, zahtjevima zbog rješavanja stembenog pitanja, a isti zahtjev je razmatran na sjednici Savjeta za brigu o licima sa invaliditetom od 7.10.2010. godine; da uz podnijete zahtjeve nije dostavila dokaze o invaliditetu, o neriješenom stambenom pitanju, kao ni dokaze da je porodica u stanju socijalne potrebe; da je Skupština Opštine Kotor na sjednici održanoj 31.03.2011. godine, donijela Odluku o rješavanju stambenih pitanja lica u stanju socijalne potrebe; da je u pogledu postupka za rješavanje stambenih pitanja lica u stanju socijalne potrebe Odlukom predviđeno da se za rješavanje stambenih pitanja ovih lica obrazuje Komisija; da postupak pokreće Komisija donošenjem Odluke o oglašavanju raspoloživih stanova, odnosno sredstava za stambenu izgradnju, dogradnju ili poboljšanje uslova stanovanja; da se po realizovanju aktivnosti predviđenih Odlukom, može podnijeti zahtjev za rješavanje stambenog pitanja, uz dostavu dokumentacije predviđene odlukom.  

Ishod postupka: Zaštitnik ljudskih prava i sloboda Crne Gore, s tim u vezi, nije utvrdio povredu prava na koju je ukazala podnositeljka pritužbe, s obzirom da uz zahtjev za rješavanje stambenog pitanja nije dostavila potrebnu dokumentaciju i da je način rješavanja stambenih pitanja lica u stanju socijalne potrebe pravno uređen Odlukom o rješavanju stambenih pitanja lica u stanju socijalne potrebe, koju je donijela Optina Kotor, 31.03.2011. godine.
2) Opis slučaja: B. Đ. Iz Podgorice je Zaštitniku ljudskih prava i sloboda Crne Gore, podnijela je pritužbu u vezi  zaposlenja. U pritužbi se navodi: da je osoba sa invaliditetom; da i pored toga što je prijavljena već 15 godina na Birou rada i  konkurisala na više radnih mjesta, ne može da se zaposli; da je diskriminisana, po osnovu  invaliditeta.

Preduzete mjere: Zaštitnik se obratio Zavodu za zapošljavanje Crne Gore i zatražio izjašnjenje o preduzetim mjerama radi  zapošljavanja podnositeljke pritužbe. Zavod za zapošljavanje Crne Gore  je dostavio Zaštitniku izvještaj o aktivnostima Biroa rada Podgorica, koje se odnose na zapošljavanje B.Đ. U izvještaju se navodi: da je imenovana po zanimanju KV poslastičarka; da je na evidenciji Biroa rada Podgorica od 27.02.1996. godine; da posjeduje III kategoriju invalidnosti; da je posredstvom Biroa rada pohađala kurs računara i dva kursa engleskog jezika, koje je imenovana uspješno završila; da je uspješno završila kurs za radio amatera, kao i kurs za aranžiranje cvijeća i ikebane; da je više puta pozvana radi zaposlenja u "Lady taxi", "Lutriji Crne Gore" i "Coca-Cola"; da je za B. Đ. rađeno direktno posredovanje za zapošljavanje u Kompaniji "Coca-Cola Helenik", na radnom mjestu Call centar-prijavnica, sa mogućnošću daljeg napredovanja i usavršavanja; da je poslodavac bio zainteresovan da je primi u radni odnos, ali da B.Đ. nije pokazivala interesovanje za to radno mjesto; da je bila pozvana da se zaposli u Kompaniji "Promonte", za radno mjestu u Call centru, ali da nije ispunjavala formalne uslove za to radno mjesto prema sistematizaciji tj. IV SSS.

Ishod postupka: Zaštitnik je mišljenja da je Zavod za zapošljavanje u konkretnom slučaju preduzeo  niz aktivnosti u cilju zapošljavanja podnositeljke pritužbe i da nije bilo povrede prava na koje se u pritužbi ukazuje.  
3) Opis slučaja:  Zaštitniku ljudskih prava i sloboda Crne Gore, krajem 2010. godine, obratilo se pritužbom NVO - Udruženje mladih sa hendikepom, u ime njenog člana A.S., osobe sa oštećenjem vida, koji kao pomagalo koristi psa vodiča, koja se odnosi na diskriminatorski odnos od strane vlasnika i radnice ugostiteljskog objekta "Pod pločom" u Podgorici, prema njemu i članovima njegove porodice.

Preduzete mjere: Zaštitnik je zatražio je od Turističke inspekcije da sprovede nadzor nad pomenutim objektom. S obzirom da Inspekcija nije postupila u roku koji je Zaštinik odredio, Zaštitnik se obratio zahtjevom Ministarstvu turizma, kao neposredno višem organu, da preduzme radnje i mjere kako bi Turistička inspekcija sprovela inspekcijski nadzor i obavijestila Zaštitnika o ishodu postupka. Ministarstvo turizma je obavijestilo Zaštitnika da je inspekcija  Ministarstva turizma, dana 17.11.2010. godine, izvršila inspekcijski nadzor u pomenutom objektu i utvrdila da je došlo do povrede člana 2 Zakona o zabrani diskriminacije, člana 4 Zakona o kretanju lica sa invaliditetom uz pomoć psa pomagača ("Službeni list CG", br. 76/09), kao i član 101 Zakona o turizmu ("Službeni list CG", br. 61/10), od strane preduzetnika; da je Turistička inspekcija preduzela mjere iz okvira svoje nadležnosti i protiv učinioca prekršaja je podnijela zahtjev za pokretanje prekršajnog postupka u zakonskom roku. Turistička inspekcija je Zaštitniku dostavila i kopiju tog Zahtjeva, 25. januara 2011. godine. 

Ishod postupka: S obzirom da Zaštitnik nije imao neposrednu nadležnost, jer se radilo o privatnom ugostiteljskom objektu, Turistička inspekcija je u konkretnom slučaju preduzela sve zakonske mjere iz svoje nadležnosti. 

Prema informacijama Zaštitnika, u toku je postupak po žalbi kod Vijeća za prekršaje Crne Gore. 

Takođe, u ovom predmetu, Zaštitniku ljudskih prava i sloboda Centar za antidiskriminaciju "EKVISITA" iz Podgorice, dostavio je obavještenje da je u ime A. S., tužbom pokrenuo postupak kod Osnovnog suda u Podgorici, zbog diskriminacije po osnovu invaliditeta. Prema saznanjima Zaštitnika, postupak nije završen.

4.4. Diskriminacija po osnovu rodnog identiteta i seksualne orjentacije
U izvještajnom periodu podnešeno je sedam pritužbi koje se odnose na diskriminaciju po osnovu seksualne orjentacije. 
Jedna pritužba je prenešena iz prethodne godine. 
U postupanju po dvije pritužbe, povreda prava otklonjena je u toku postupka, u tri slučaja nije utvrđena povreda prava na koju su ukazivali podnosioci pritužbi, u jednom slučaju postupak je obustavljen (podnosilac je odustao od pritužbe), a po jednoj pritužbi postupak je u toku.
Jedna pritužba je, u suštini, predstavljala inicijativu Zaštitniku za podnošenje predloga Ustavnom sudu Crne Gore za pokretanje postupka za ocjenu ustavnosti i zakonitosti člana 12 Porodičnog zakona. U ovom slučaju podnosilac je obavijestio Zaštitnika da odustaje od pritužbe.
Pritužba po kojoj je postupak u toku, odnosi se na izmjenu sadržine udžbenika za osnovne i srednje škole, zbog povrede prava osoba različite seksualne orjentacije, iz razloga što sistem javnog obrazovanja nije obuhvatio informisanost učenika o postojanju ovih osoba i njihovim pravima po osnovu seksualne orjentacije, što doprinosi njihovoj socijalnoj isključenosti, netoleranciji i diskriminaciji.
U cilju zaštite i unaprjeđenja ljudskih prava osoba različite seksualne orjentacije u Crnoj Gori, Zaštitnik je preduzimao niz mjera i aktivnosti.
Održano je 12  sastanaka sa nevladinim organizacijama koje se bave zaštitom prava osoba različite seksualne orjentacije. Predstavnici institucije Zaštitnika su neposredno komunicirali sa osobama te orjentacije  koje su im ukazivale na teškoće sa kojima se susrijeću u svakodnevnom životu. 
Na sastancima su dogovarani oblici saradnje Zaštitnika i nevladinih organizacija i moguće zajedničke aktivnosti u cilju unaprjedjenja prava ovih osoba u Crnoj Gori. 
Predstavnici institucije Zaštitnika su učestvovali na  okruglim stolovima i debatama koji su održani u Crnoj Gori kao i Konferenciji "Pravda na Balkanu - jednakost za seksualne manjine", koja je održana u Beogradu.
Zaštitnik je na traženje Vlade Crne Gore dao mišljenje na Nacrt akcionog plana za borbu protiv homofobije za period  2011 – 2015. godine, koji je predložila Koalicija "Zajedno za LGBT prava". U mišljenju je iskazana  podrška Vladi Crne Gore u njegovom donošenju.

U izvještajnom periodu je osnovana nevladina organizacija "LGBT Forum Progres" i najavljeno organizovanje, a zatim i objavljeno odlaganje "Povorke ponosa" (17. maja 2011. godine). 
Jedan od glavnih oblika kršenja ljudskih prava osoba različite seksualne orjentacije u svijetu je kršenje prava na slobodu okupljanja, posebno u periodu od maja mjeseca, kada se uobičajeno organizuju “povorke ponosa”, odnosno okupljanja ovih osoba na javnim mjestima, kojima se skreće pažnja na diskriminaciju i nasilje koje ta društvena grupa doživljava u svojim državama.

Nakon usvajanja Akcionog plana za praćenje sprovođenja preporuka iz Mišljenja Evropske Komisije o kandidatskom statusu Crne Gore, Vladi Crne Gore podnijete su brojne inicijative i zahtjevi u vezi ostvarivanja i zaštite prava pripadnika različite seksualne orjentacije. Prema saopštenjima nevladinih organizacija sve ove inicijative i zahtjevi su odbijeni ili ignorisani. Iz javnih izvora nijesu izdvajana sredstva za aktivnosti u cilju unaprjeđenja prava ove populacije. Zbog takvog odnosa civilno društvo je odlučilo da LGBT populaciju učini vidljivom i zakazalo je prvu "Povorku ponosa" za 31. maj 2011. godine, uz upućivanje poziva Vladi za pomoć u organizovanju skupa. Resorni ministar za ljudska i manjinska prava odbio je učešće, a podršku svojih saradnika uslovio je promjenom naziva događaja u „Miting ljudskih prava“. Organizatori su ovaj predlog odbili i zatražili podršku Vlade na visokom političkom nivou. Prvog LGBT aktivistu, ubrzo je primio potpredsjednik Vlade Crne Gore, kojom prilikom je obećao potrebnu podršku. Organizatori Povorke u kontinuitetu su tražili od Vlade Crne Gore, da u Organizacioni odbor Povorke imenuje, između ostalih, i visokog zvaničnika Vlade Crne Gore, koji bi imao obavezu simboličkog predsjedavanja Odborom, da učestvuje u šetnji i obrati se učesnicima Povorke. Međutim, Organizacioni odbor Povorke nije konstituisan. Vlada Crne Gore je, nakon tri mjeseca, od postavljenog zahtjeva, a nekoliko dana prije održavanja Povorke, imenovala svoje predstavnike u taj Odbor radi pripreme i organizovanja tog skupa. Imenovala je, pored ranije određenog predstavnika Uprave policije, dva pomoćnika ministra za ljudska i manjinska prava, što za organizatore nije bilo u skladu sa traženim i očekivanim političkim nivoom. Iz navedenih razloga organizatori su odložili, do daljnjeg, održavanje Povorke.

Zaštitnik je na osnovu uspostavljene saradnje i komunikacije sa nevladinom organizacijom "LGBT Forum Progres", unaprijedio informisanost građana o transrodnim osobama u Crnoj Gori, njihovom položaju, tretmanu i potrebama.  Istraživač kršenja ljudskih prava mr Aleksandar Saša Zeković, uradio je detaljnu analizu praktičnog položaja i tretmana LGBT osoba u Crnoj Gori. U Analizi se posebno naglašava pohvalan odnos državnih organa Crne Gore prema transrodnim osobama kada je u pitanju  promjena oznake pola i ličnog imena. Operativni zahvati i odgovarajuće terapije promjene pola, nijesu dostupne u zdravstvenim ustanovama u Crnoj Gori. Parlamentarna Skupština Savjeta Evrope u Rezoluciji 1728 iz 2010. godine, pozvala je države članice da obezbijede dostupnost tretmana promjene pola i jednaki tretman transrodnih osoba u okviru sistema zdravstvene zaštite. “LGBT Forum Progres” uputio je u aprilu 2011. inicijativu Odboru za zdrastvo, rad i socijalno staranje Skupštine Crne Gore, da pokrene postupak izmjena i dopuna Zakona o zdrastvenom osiguranju kako bi se uvažile potrebe i prekinula diskriminacija transrodnih osoba. Preporuku za uključivanje hormonalnog i operativnog tretmana za promjenu pola u osnovno zdravstveno osiguranje, kao i za priznanje promjene pola na zahtjev i prije okončanja tretmana sadrži i Akcioni plan za borbu protiv homofobije i transfobije, koji je izradila Koalicija za LGBT prava. Ista organizacija je, od svih registrovanih privatnih osiguravajućih društava u Crnoj Gori  zatražila i dobila odgovore prema kojima ova društva u okviru svojih programa životnog i dobrovoljnog zdrastvenog osiguranja ne uključuju i pokrivaju troškove trijadnog tretmana rodnog prilagođavanja. 
Prema navedenom istraživanju nevladine organizacije CEDEM-a, koje je rađeno za potrebe Ministarstva za ljudska i manjinska prava, oko 62% građana smatra da nevladine organizacije najsnažnije štite prava LGBT osoba . Međutim, nije dobar podatak  da svega 11% stanovništva podržava „Povorku ponosa“ kao pravo na slobodu okupljanja. Zaštitnik je mišljenja da ovi podaci pokazuju da ljudska prava osoba različite seksualne orjentacije u Crnoj Gori  nijesu na nivou razvijenih demokratskih evropskih sistema. 
Zaštitnik je mišljenja da je diskriminacija lica različite seksualne orjentacije u Crnoj Gori  evidentna. Mali broj prijavljenih slučajeva ovog vida diskriminacije je posljedica nedovoljno razvijene svijesti  o potrebi poštovanja prava drugih, njihove različitosti i potrebi prevencije ali i sankcionisanju svih oblika diskriminacije. Bez promjene svijesti i kulturnog konteksta ne može doći do kvalitetnijih promjena i napretka u poštovanju ljudskih prava i sloboda.

Sve navedeno upućuje na zaključak, da ljudska prava osoba različite seksualne orjentacije i rodnog identiteta (pripadnici LGBT populacije) u Crnoj Gori nijesu zaživjela. Njihovo ostvarivanje nije u skladu sa pravnim i socijalnim normama, tradicijom i vjerovanjima u društvu. Puno priznanje ljudskih prava i zaštita seksualnih sloboda svakog građanina moraju biti afirmisani i organizovani u skladu sa savremenim standardima međunarodnog i evropskog prava i najboljim primjerima iz prakse Evropskog suda za ljudska prava, a posebno sa Deklaracijom o seksualnoj orjentaciji i rodnom identitetu koju je 88 država usvojilo pod okriljem Ujedinjenih nacija u decembru 2008. godine i koju je Crna Gora podržala. Ovom deklaracijom poziva se na poštovanje ljudskih prava svih ljudi bez diskriminacije po osnovu seksualne orjentacije i rodnog identiteta. 

Primjer:
1) Opis slučaja: N.N., iz  Podgorice, je podnio pritužbu Zaštitniku ljudskih prava i sloboda Crne Gore, zbog fizičkog i psihičkog maltretiranja na ulici od strane druge osobe i neadekvatne policijske zaštite. 
Ishod postupka: U toku postupanja po pritužbi otklonjena je povreda prava na koju je pritužbom ukazano, jer je pokrenut postupak pred Osnovnim sudom u Podgorici protiv osobe koja je fizički i psihički maltretirala podnosioca pritužbe.
4.5. Ostali oblici diskriminacije
Ostali oblici diskriminacije nijesu posebno analizirani u ovom izvještaju zbog malog broja podnijetih pritužbi.
V  ZAKLJUČCI I PREPORUKE

Donošenjem Zakona o zabrani diskriminacije, započet je proces zaštite od diskriminacije u Crnoj Gori.  Međutim, diskriminacija je i dalje prisutna. 
Posebno se izdvaja diskriminacija u odnosu na Rome, lica sa invaliditetom, lica različite seksualne orjentacije, žene, starije osobe i pripadnike manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica.
Prevencija svih oblika diskriminacije ima izuzetnu važnost za demokratizaciju društva, pri čemu je daleko najvažnija uloga institucija u sistemu obrazovanja mladih, djelovanju medija i dobri lični primjeri iskazivanja tolerancije lica iz struktura vlasti, kako na državnom, tako i na lokalnom nivou. 
Širenje spoznaja o pojavama diskriminacije omogućilo bi potencijalnim diskriminisanim licima nalaženje načina da odbrane svoje pravo na dostojanstvo i na jednake mogućnosti zajemčene međunarodnim dokumentima i nacionalnim zakonodavstvom. 
I pored preventivnih aktivnosti diskriminacija će se dešavati, tako da će u pravcu njenog otklanjanja vodeću ulogu imati institucije sistema, a naročito Zaštitnik ljudskih prava i sloboda Crne Gore. 
Državni organi, pravna lica i pojedinci moraju osmisliti i realizovati cijeli set aktivnosti u prevenciji i  borbi protiv diskriminacije,  svjesni da se od ovog devijantnog pojavnog oblika nije moguće osloboditi u potpunosti. 
Prvi i osnovni cilj nadležnih organa je, da se nastavi započeta  javna kampanja o  potrebnom znanju za uspješno korišćenje novog antidiskriminacionog zakonodavstva kroz edukaciju zaposlenih u organima vlasti, ali i svih društvenih subjekata o osnovama pravnog sistema zabrane diskriminacije. Kako je problem diskriminacije prisutan u svim segmentima društva, ove edukativne aktivnosti trebalo bi prevashodno vezati za poslove koje obavljaju zaposleni u državnoj upravi i lokalnoj samoupravi, nosiocima pravosudnih funkcija, nezavisnim organima za zaštitu ljudskih prava i sloboda ali i medije i građane uopšte.
Pored kampanje, nužno je sprovoditi istraživanje javnog mnjenja kako bi se na osnovu dobijenih rezultata modifikovali pravci širenja ideje tolerancije i jednakosti. 
Centralnu  ulogu u zaštiti od diskriminacije ima Zaštitnik ljudskih prava i sloboda Crne Gore, a da bi ovaj samostalni i nezavisni državni organ mogao efikasno odgovoriti na svoje zakonske obaveze, potrebno je učiniti dodatni napor u cilju unaprjeđenja njegovih administrativnih i tehničkih kapaciteta. 
Polazeći od stanja u oblasti zaštite od diskriminacaje konstatovanog ovim izvještajem, Zaštitnik ljudskih prava i sloboda Crne Gore 
p r e p o r u č u j e
državnim organima, organima državne uprave, organima lokalne samouprave i lokalne uprave, kao i nosiocima javnih ovlašćenja, da u cilju suzbijanja diskriminacije po osnovu:
Nacionalne pripadnosti i jezika

· Nastave sa preduzimanjem potrebnih aktivnosti radi obezbjeđenja srazmjerne zastupljenosti pripadnika manjinskih naroda i drugih manjinskih zajednica u javnim službama, organima državne vlasti i lokalne samouprave; 

· Preduzmu radnje i mjere i ubrzaju aktivnosti u poboljšavanju položaja i statusa Roma, Aškalija i Egipćana u Crnoj Gori, u skladu sa međunarodnim standardima i nacionalnim strateškim dokumentima i riješe izmještanje Kampa na Koniku.

Pola

· Obezbijede adekvatnu implementaciju Plana aktivnosti za postizanje rodne ravnopravnosti koji detaljno razrađuje aktivnosti koje je neophodno sprovesti kako bi se ojačalo učešće žena u životu crnogorskog društva;
· Efektivno rade na ekonomskom osnaživanju žena;

· Preduzimaju kontinuirane aktivnosti u cilju suzbijanja nasilja nad ženama, uključujući i nasilje u porodici;

· Nastave sa obukom policijskih službenika o nasilju u porodici i pružanja pomoći žrtvama tokom postupanja;

· Razvijaju međuopštinsku saradnju u oblasti zdravstvene zaštite žena;

Invaliditeta
· Obezbijede dosljednu primjenu svih propisa o pravima lica sa invaliditetom; 

· Uspostave jedinstvenu metodologiju u pristupu egzistencijalnim pitanjima lica sa invaliditetom, kao i da jednoobrazno sačinjavaju i vode evidencije (bazu podataka) sa svim bitnim podacima o licima sa invaliditetom (kategorija, procenat tjelesnog oštecenja, pol, vrsta pripadajuće naknade i dr.); 
· Razvijaju bolju međusobnu koordinaciju, razmjenu informacija i iskustava, kao i sa udruženjima lica sa invaliditetom; 

· Ujednače kriterijume za dodjelu naknada licima sa invaliditetom po svim vidovima;

· Osiguraju neophodnu materijalnu, kadrovsku i drugu pomoć i podršku za ustanove koje rade na ostvarivanju prava lica sa invaliditetom i ustanove za smještaj ove kategorije lica, kao i radnom osposobljavanju lica sa invaliditetom; 

· Obezbijede pristupačnost lica s invaliditetom svim javnim objektima-građevinama gdje se pružaju usluge građanima, posebno zdravstvenim ustanovama, sudovima, ministarstvima, centrima za socijalni rad i dr., ne čekajući istek zakonskog roka; 

· Formiraju mobilne timove za obilazak porodica lica sa invaliditetom koji žive u udaljenim mjestima (ruralna područja);   

· Osiguraju besplatnu pravnu pomoć i savjetovališta za lica sa invaliditetom i njihove porodice (porodična savjetovališta); i
 Po osnovu rodnog identiteta i seksualne orjentacije

· Sprovode kontinuiranu edukaciju građana na svim nivoima, u cilju razbijanja predrasuda i razvijanja tolerancije prema osobama različite seksualne orjentacije;

· U obrazovni sistem uključe razvijanje tolerancije u odnosu na pripadnike različite seksualne orjentacije i na taj način utiču na suzbijanje homofobije;

· Obuhvate tretmane rodnog prilagođavanja transrodnih osoba (psihoterapija, hormonski tretman i hiruška operacija) sistemom obaveznog zdravstvenog osiguranja;
· Sprovode kontinuirane obuke državnih službenika i drugih zaposlenih, a posebno onih lica koja se bave zaštitom prava pripadnika različite seksualne orjentacije;

· Sprovode kontinuirane obuke za sudije, tužioce, policiju, po pitanju primjene međunarodnih standarda, iz oblasti zaštite prava različite seksualne orjentacije, a posebno upoznavanje sa stavovima i praksom Evropskog suda za ljudska prava.
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